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В настоящий отчет могут вноситься поправки. Поправки должны направляться за 
подписью одного из членов соответствующей делегации в течение одной недели после 
даты издания на имя начальника Секции редактирования официальных отчетов, комната 
DC2-750 (Chief, Official Records Editing Section, room DC2-750, 2 United Nations Plaza). 

Поправки будут изданы после окончания сессии в отдельном для каждого комитета 
документе, содержащем только исправления. 
 

02-60362 (R) 
*0260362* 

Второй комитет 
 

Краткий отчет о 1-м заседании, 
состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, во вторник, 24 сентября 2002 года, в 15 ч. 00 м. 
 

Председатель: г-н Суасо . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Гондурас) 
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Заседание открывается в 15 ч. 15 м. 
 

Выборы должностных лиц 
 

1. Г-н ван дер Плюйм (Бельгия), г-н Кара (Чеш-
ская Республика) и г-н Бенмеллук (Марокко) изби-
раются заместителями Председателя, а г-н аль-
Хадид (Иордания) � Докладчиком путем акклама-
ции. 
 

Заявление Председателя 
 

2. Председатель отмечает, что экономическим и 
финансовым вопросам придавалось важное значе-
ние в ходе общих прений на пленарных заседаниях 
Ассамблеи и что основное внимание уделялось не-
обходимости проведения плодотворной работы в 
целях изыскания решений проблем, связанных с 
экономическими различиями между как никогда бо-
гатым Севером и как никогда бедным Югом. Также 
подчеркивалась необходимость достижения консен-
суса. В этой связи выражалась искренняя призна-
тельность как Генеральному секретарю, так и Ад-
министратору Программы развития Организации 
Объединенных Наций за их поддержку. 

3. Оратор сообщает Комитету, что он провел не-
официальные переговоры с основными региональ-
ными группами и с Секретариатом относительно 
программы работы Комитета. Он также проконсуль-
тировался с Председателем Генеральной Ассамблеи 
по вопросу о том, как повысить эффективность 
процесса рассмотрения в Генеральной Ассамблее 
докладов Второго комитета. Они согласились с тем, 
что рассмотрение каждой резолюции в отдельности 
влечет за собой нерациональное расходование 
средств, и вследствие этого изучается возможность 
рассмотрения всех принимаемых консенсусом резо-
люций в пакете. 

4. В соответствии с практикой, применяемой 
Председателем Генеральной Ассамблеи, заседания 
будут начинаться ровно в 10 ч. 00 м. и 15 ч. 00 м. В 
случае отсутствия оратора его или ее делегация бу-
дут автоматически переноситься в конец списка 
ораторов. 

5. В ходе пятьдесят шестой сессии Генеральной 
Ассамблеи Комитет использовал лишь 70,5 процен-
та выделенных ему конференционных ресурсов и 
потерял 32,3 часа ввиду позднего начала и раннего 
закрытия заседаний. Оратор надеется на то, что на 

нынешней сессии Комитету удастся улучшить эти 
статистические показатели. 

6. Он предлагает ограничить выступление орато-
ров 10 минутами в ходе общих прений и 7 минута-
ми в ходе выступлений по отдельным пунктам по-
вестки дня. Вступительные заявления сотрудников 
Секретариата и представителей учреждений, фон-
дов и программ также будут ограничены 10 мину-
тами и должны быть посвящены важнейшим вопро-
сам и приоритетам; их тексты должны, по возмож-
ности, распространяться заранее. 

7. Повестка дня Комитета основана на группах 
вопросов, изложенных в резолюциях 52/12 B, 
50/227 и 48/162 Генеральной Ассамблеи. В предла-
гаемой программе работы учтены такие аспекты, 
как наличие докладов и, по мере возможности, при-
сутствие высокопоставленных представителей Сек-
ретариата, учреждений, фондов и программ. 

8. Согласно просьбе, содержащейся в резолю-
ции 50/227, тексты проектов резолюций будут более 
сжатыми, а по вопросам процедурного характера 
вместо резолюций будут приниматься решения. 
Также в соответствии с этой резолюцией Комитет в 
конце сессии рассмотрит проект программы работы 
на предстоящий год в целях упорядочения и упро-
щения процедур представления докладов. Сроки 
представления проектов предложений будут строго 
соблюдаться. Установленные сроки будут продле-
ваться лишь в исключительных случаях. 

9. Следуя успешной практике предыдущих лет, 
он намерен организовывать брифинги старших 
должностных лиц, групповые обсуждения пунктов 
повестки дня и выступления по ключевым темам. 
Он будет консультироваться с членами Бюро по на-
меченным пунктам повестки дня, которые предсто-
ит рассмотреть, а также будет приветствовать лю-
бые предложения со стороны членов Комитета.  

10. В случае отсутствия возражений он будет счи-
тать, что указанные меры приемлемы для Комитета. 

11. Решение принимается. 
 

Организация работы (A/57/250 и A/C.2/57/L.1) 
 

12. Председатель привлекает внимание к доку-
менту A/C.2/57/L.1 и к решениям, принятым Гене-
ральной Ассамблеей на основе рекомендаций, со-
держащихся в первом докладе Генерального коми-
тета (A/57/250) об организации работы Генеральной 
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Ассамблеи и ее главных комитетов. Установленный 
срок завершения работы Комитета � пятница, 
6 декабря 2002 года. 

13. Г-жа Келли (Секретарь Комитета) привлекает 
внимание к ряду предлагаемых изменений в про-
грамме работы. Если Комитет согласится с ними, то 
будет издана пересмотренная программа работы.  

14. Г-н Наккари (Сирийская Арабская Республи-
ка), касаясь процедурных вопросов, говорит, что в 
соответствии с резолюцией 56/242 Генеральной Ас-
самблеи Секретариат обязан обеспечивать устным 
переводом все заседания. Информация обо всех за-
седаниях, проводимых в Центральных учреждени-
ях, должна отражаться в Журнале. Наконец, что ка-
сается предложения о принятии Генеральной Ас-
самблеей всех резолюций Второго комитета в од-
ном пакете, то оратор указывает, что принятие каж-
дой резолюции в отдельности облегчает задачу ис-
правления возможных ошибок в некоторых переве-
денных с английского языка проектах.  

15. Председатель говорит, что неправильный пе-
ревод документов или отсутствие информации о за-
седаниях � это исключительные случаи. Единст-
венная цель предложения о принятии резолюций в 
пакете заключается в сокращении расходов. 

16. Г-н Дейвидсон (Соединенные Штаты Амери-
ки) говорит, что с учетом той дальнейшей работы, 
которую необходимо осуществлять в связи с Меж-
дународной конференцией по финансированию раз-
вития и Всемирной встречей на высшем уровне по 
устойчивому развитию, представляется необходи-
мым изменить тот объем времени, который отво-
дится для обсуждения определенных пунктов пове-
стки дня. Вместе с тем к рассмотрению этого во-
проса следует применять максимально гибкий под-
ход. 

17. Председатель говорит, что время, затрачивае-
мое на рассмотрение каждого пункта, будет зави-
сеть в определенной мере от объема работы, кото-
рую необходимо проделать. Некоторые пункты бу-
дут рассматриваться оперативнее других, и, если 
выяснится, что необходимо дополнительное время 
для обсуждения, оно, по мере возможности, будет 
предоставляться. В этой связи Бюро постарается 
проявлять гибкость. 

18. Г-н Кристинсен (Дания), выступая от имени 
Европейского союза, выражает согласие с тем, что 

мандат Комитета предусматривает принятие мер по 
дальнейшему выполнению обязательств, взятых в 
Монтеррее и Йоханнесбурге, и с тем, что этот факт 
должен найти более четкое отражение в программе 
работы Комитета. Его группу не устраивает перенос 
сроков обсуждения вопроса о торговле, поскольку 
она подготовила всеобъемлющее заявление, в кото-
ром увязываются торговля и задолженность, как это 
было сделано в Монтеррее. 

19. Г-н Вальениллья (Венесуэла), выступая от 
имени Группы 77 и Китая, заявляет, что он согласен 
с выдвинутыми предложениями. 

20. Председатель говорит, что в случае отсутст-
вия возражений он будет считать, что Комитет же-
лает утвердить свою программу работы, содержа-
щуюся в документе A/C.2/57/L.1, с внесенными в 
нее устными поправками. 

21. Решение принимается. 
 

Заседание закрывается в 16 ч. 10 м. 
 


